
RECOIL PAD - MEDIUM 1-1/8" DUAL ACTION ALL PURPOSE PAD,
BLACK

Soft, Genuine Sorbothane~

These pads don’t just slow recoil down, they actually cut the kick dramatically by
absorbing it! Made from soft, springy, Sorbothane, they end next-day-hurt, tame
large caliber flinch and allow recoil-sensitive shooters to shoot in comfort. Won’t
ever bottom out. Grind and shape like regular pads, just don’t allow heat to build
up. 200 Series Dual Action Sporting Clays pad has two layers of Sorbothane for
extra protection. The first layer reacts quickly to absorb initial recoil, while the
second layer dissipates the remaining energy to maximize absorption. Heel is
canted approximately 45° for easy shouldering from the “low gun” position. 300
Series All Purpose has a slightly concave face designed for all shooting
applications. 300 Series Dual Action All Purpose pad combines the two-layer
absorption properties of the 200 Series Dual Action pads with a flat back and
downward-canted ends for easy shouldering in a wide variety shooting
applications. 400 Series Trap has a more pronounced concave face than 300
Series for fixed-position trapshooting. 500 Series Magnum is designed for heavy
recoiling guns and has a flat face and downward canted ends for easy
shouldering. All pads feature solid sides, a black base, and leather-grain textured
face.

Attributes

Name: MEDIUM 1-1/8" DUAL ACTION ALL PURPOSE PAD, BLACK
Manufacturer: KICK-EEZ
Product no.: 440000057
Mfr. No.: DA 302-10-M-B
Color: Black
Material: Polymer
Size: Medium
Style: Standard
Thickness: 1-1/8''
Delivery weight: 0.227kg
Shipping height: 43mm
Shipping width: 84mm
Shipping length: 244mm
UPC: 730412001554

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das RECOIL PAD KICKEEZ
MEDIUM 11/8" DUAL ACTION ALL PURPOSE PAD,
BLACK

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des RECOIL PAD KICKEEZ MEDIUM 11/8" DUAL ACTION ALL PURPOSE
PAD! Dieses Produkt wurde entwickelt, um den Rückstoß beim Schießen zu minimieren und Ihnen ein angenehmes
Schießerlebnis zu bieten. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie
das Produkt sicher und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf sichtbare Schäden oder Abnutzung.
Verwenden Sie das Pad nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Achten Sie darauf, dass das Pad korrekt am Schaft Ihrer Waffe montiert ist, um Verletzungen zu vermeiden.
Informieren Sie sich über die spezifischen Sicherheitsbestimmungen für Ihre Schusswaffe.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie das Pad nur mit Schusswaffen, die für seine Verwendung geeignet sind.
Achten Sie darauf, dass das Pad nicht überhitzt wird, insbesondere während des Schießens.
Vermeiden Sie den Kontakt mit scharfen Gegenständen, um Beschädigungen des Pads zu verhindern.
Achten Sie darauf, dass das Pad sauber und frei von Schmutz oder Ablagerungen ist, die den Kontakt zur
Schulter beeinträchtigen könnten.
Bei Anzeichen von übermäßigem Verschleiß oder Beschädigung sollten Sie das Pad nicht mehr verwenden
und es ersetzen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Entfernen Sie das alte Pad (falls vorhanden) vorsichtig vom Schaft Ihrer Waffe.
Reinigen Sie die Fläche, auf der das neue Pad montiert werden soll, um eine gute Haftung zu
gewährleisten.
Positionieren Sie das KICKEEZ Pad auf dem Schaft und stellen Sie sicher, dass es korrekt
ausgerichtet ist.
Verwenden Sie die mitgelieferten Schrauben oder Klebstoff, um das Pad sicher zu befestigen.
Überprüfen Sie die Montage, um sicherzustellen, dass das Pad fest sitzt und keine Bewegungen
aufweist.

Nutzung:

Stellen Sie sicher, dass das Pad beim Schießen richtig positioniert ist, um den maximalen Komfort und
die Rückstoßabsorption zu gewährleisten.
Achten Sie darauf, das Pad nach jeder Verwendung auf mögliche Schäden zu überprüfen.
Reinigen Sie das Pad regelmäßig, um die Lebensdauer zu verlängern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Pad gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoffe und Polymere.
Wenn das Pad beschädigt oder abgenutzt ist, entsorgen Sie es umweltgerecht und vermeiden Sie die
Entsorgung im Hausmüll.
Informieren Sie sich über Recyclingmöglichkeiten in Ihrer Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für weitere Informationen oder Unterstützung zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Verkäufer, bei dem Sie das Produkt erworben haben.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise im Einklang mit den EUVorgaben für Produktsicherheit stehen
und darauf abzielen, Ihnen ein sicheres und angenehmes Schießerlebnis zu ermöglichen. Achten Sie stets auf Ihre
Sicherheit und die Sicherheit anderer.
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Safety Instruction Guide for RECOIL PAD MEDIUM
11/8" DUAL ACTION ALL PURPOSE PAD, BLACK

Introduction
Thank you for choosing the RECOIL PAD MEDIUM 11/8" DUAL ACTION ALL PURPOSE PAD. This product is
designed to enhance your shooting experience by effectively absorbing recoil, ensuring comfort and control while
using your firearm. To ensure your safety and the proper use of this product, please read and follow the safety
instructions outlined in this guide.

General Safety Guidelines
Always inspect the recoil pad for any signs of damage before use.
Ensure that the recoil pad is properly fitted to your firearm to avoid accidental slips or misalignment.
Use the recoil pad only for its intended purpose as described in the product specifications.
Keep the recoil pad out of reach of children and vulnerable individuals when not in use.
Regularly check for wear and tear, and replace the pad if it shows significant signs of damage.
Report any injuries or unsafe conditions related to the use of this product to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
When using the recoil pad, ensure that it is securely attached to the firearm to prevent it from detaching during
use.
Avoid using the pad in extreme temperatures or conditions that may affect its performance.
Do not expose the pad to open flames or high heat sources, as this may damage the material.
Be cautious of the recoil sensitivity of the shooter; if discomfort occurs, cease use immediately.
Follow all local and national regulations regarding firearm use and safety.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure that the firearm is unloaded before installing the recoil pad.
Remove any existing recoil pad or butt plate from the firearm.
Align the recoil pad with the stock of the firearm, ensuring a secure fit.
Use appropriate screws or adhesive as required to attach the pad firmly.
Check that the pad is level and securely attached before use.

Usage:

Position the firearm against your shoulder, ensuring the recoil pad is in contact with your body.
Maintain a firm grip on the firearm while aiming and shooting.
After each use, inspect the recoil pad for any signs of wear or damage.

Disposal Instructions
Dispose of the recoil pad in accordance with local regulations for waste disposal.
Do not incinerate the pad, as it may release harmful substances when burned.
If the pad is damaged beyond repair, consider recycling options if available.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding the safety and usage of this product, please refer to the manufacturer's contact details
provided on the product packaging or website.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience while using the RECOIL PAD
MEDIUM 11/8" DUAL ACTION ALL PURPOSE PAD. Thank you for prioritizing safety and compliance with the EU
General Product Safety Regulation.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el RECOIL
PAD KICKEEZ MEDIUM 11/8" DUAL ACTION ALL
PURPOSE PAD, BLACK

Introducción
Gracias por elegir el RECOIL PAD KICKEEZ. Este producto está diseñado para mejorar tu experiencia de tiro al
reducir el retroceso y proporcionar comodidad. Para garantizar un uso seguro y efectivo, es importante seguir las
instrucciones de seguridad y uso que se presentan en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Inspecciona el pad antes de cada uso. No lo utilices si está dañado o desgastado.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de personas que no estén familiarizadas con su uso.
Utiliza el pad solo para las aplicaciones para las que ha sido diseñado.
Si experimentas alguna incomodidad o dolor al usar el pad, deja de usarlo inmediatamente y consulta a un
profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso Adecuado: Este pad está diseñado para absorber el retroceso de armas de fuego. No lo uses en
aplicaciones para las que no ha sido diseñado.
Condiciones de Uso: Utiliza el pad en condiciones secas y evita el contacto con sustancias químicas que
puedan degradar el material.
Ajuste Correcto: Asegúrate de que el pad esté correctamente instalado en tu arma. Un mal ajuste puede
causar lesiones.
Calor y Fricción: No expongas el pad a temperaturas extremas o fuentes de calor, ya que esto puede afectar
su rendimiento. Evita el uso de herramientas calientes al dar forma al pad.
Supervisión: Si es utilizado por personas menores de edad o inexpertas, asegúrate de que estén
supervisadas por un adulto responsable.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Pad:

Limpia la superficie del arma donde se instalará el pad.
Alinea el pad con el área designada y asegúrate de que esté centrado.
Presiona firmemente para asegurar un buen contacto. Si es necesario, usa tornillos o adhesivos
recomendados por el fabricante.

Uso del Pad:

Coloca el arma en una posición estable y cómoda.
Alinea el pad con tu hombro y asegúrate de que esté en su lugar antes de disparar.
Practica la postura adecuada para minimizar el retroceso y maximizar el control.

Mantenimiento del Pad:

Inspecciona regularmente el pad en busca de signos de desgaste.
Limpia el pad con un paño húmedo y evita el uso de productos químicos agresivos.
Si es necesario, lija el pad con cuidado para darle forma, pero evita el exceso de calor.

Instrucciones de Eliminación



Cuando el pad ya no sea útil o esté dañado, deséchalo de acuerdo con las regulaciones locales sobre
residuos de productos de polímero.
No lo tires en el medio ambiente. Busca centros de reciclaje o eliminación de productos de plástico.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para preguntas sobre el uso y la seguridad de este producto, consulta con el fabricante o busca información en su
sitio web oficial.

Recuerda que seguir estas instrucciones no solo garantiza tu seguridad, sino también la de quienes te rodean. Al
utilizar el RECOIL PAD KICKEEZ, puedes disfrutar de una experiencia de tiro más cómoda y controlada.
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Guide de Sécurité pour le RECOIL PAD KICKEEZ
MEDIUM 11/8" DUAL ACTION ALL PURPOSE PAD,
BLACK

Introduction
Merci d'avoir choisi le RECOIL PAD KICKEEZ. Ce produit est conçu pour améliorer votre expérience de tir en
réduisant le recul. Pour garantir une utilisation sûre et efficace, veuillez lire attentivement ce guide de sécurité.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état du pad pour des signes d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas les enfants utiliser le produit sans supervision.
Évitez toute utilisation inappropriée qui pourrait entraîner des blessures.
En cas de doute sur la sécurité du produit, contactez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne pas utiliser le pad sur des armes qui ne sont pas conçues pour accueillir des pads de recul.
Ne pas exposer le pad à des températures extrêmes ou à des sources de chaleur.
Évitez de meuler ou de façonner le pad de manière excessive pour prévenir la déformation.
N'utilisez pas le pad si vous remarquez des fissures ou des dégradations sur le matériau.
Pour les tireurs sensibles au recul, commencez par des calibres plus légers pour vous habituer au pad.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Installation du Pad :

Retirez le pad usé, s'il y a lieu.
Nettoyez soigneusement la surface de l'arme où le pad sera installé.
Placez le nouveau pad sur la crosse de l'arme, en vous assurant qu'il est bien aligné.
Fixez le pad en utilisant les vis fournies, en veillant à ne pas trop serrer pour éviter d'endommager le
pad.

Utilisation du Pad :

Tenez l'arme avec une prise ferme, en plaçant le pad contre votre épaule.
Lorsque vous tirez, concentrezvous sur votre posture pour maximiser l'efficacité de l'absorption du
recul.
Après chaque séance de tir, vérifiez le pad pour tout signe d'usure.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le pad dans les ordures ménagères.
Vérifiez les réglementations locales concernant l'élimination des matériaux en polymère.
Si possible, recyclez le pad ou apportezle à un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez consulter les ressources
disponibles en ligne ou contacter un professionnel qualifié. Assurezvous de suivre les mises à jour sur les rappels de
produits via la plateforme Safety Gate de l'UE.

En suivant ces instructions et précautions, vous contribuerez à garantir une utilisation sécurisée et agréable de votre
RECOIL PAD KICKEEZ. Merci de votre attention à la sécurité et à l'utilisation responsable de ce produit.
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Istruzioni di Sicurezza per il RECOIL PAD KICKEEZ
MEDIUM 11/8" DUAL ACTION ALL PURPOSE PAD,
BLACK

Introduzione
Benvenuti nel manuale di sicurezza per il RECOIL PAD KICKEEZ. Questo prodotto è progettato per migliorare
l'esperienza di tiro riducendo il rinculo. È importante seguire le istruzioni di sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e
efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto in conformità con tutte le normative locali e nazionali riguardanti la sicurezza.
Controlla regolarmente il pad per segni di usura o danni. Sostituiscilo se necessario.
Non utilizzare il prodotto in condizioni ambientali estreme che possano comprometterne l'integrità.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e delle persone vulnerabili.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non esporre il pad a fonti di calore eccessive, poiché questo potrebbe compromettere il materiale Sorbothane.
Assicurati che il pad sia correttamente installato e fissato prima dell'uso.
Non tentare di modificare il pad in modo tale da compromettere la sua struttura o funzionalità.
Utilizza il pad solo per le applicazioni per cui è stato progettato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Rimuovi il vecchio pad, se presente, seguendo le istruzioni del produttore.
Pulisci l'area di installazione per garantire una buona aderenza.
Posiziona il RECOIL PAD KICKEEZ sul calcio del fucile, assicurandoti che sia allineato correttamente.
Fissa il pad utilizzando le viti fornite o altri strumenti appropriati, seguendo le istruzioni del produttore.

Uso

Prima di utilizzare il fucile, verifica che il pad sia saldamente fissato.
Adatta la tua postura di tiro per massimizzare il comfort e l'efficacia del pad.
Effettua prove di tiro in un ambiente controllato per abituarti al nuovo pad e alle sue caratteristiche di
assorbimento del rinculo.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali plastici e dei prodotti in Sorbothane.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Utilizza i punti di raccolta designati per i materiali plastici.
Se il pad è danneggiato o non utilizzabile, assicurati di smaltirlo in modo responsabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande relative alla sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o il produttore. Assicurati di avere a
disposizione il numero di modello e le informazioni di acquisto.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza di tiro sicura e confortevole con il RECOIL
PAD KICKEEZ. Ricorda di rimanere informato su eventuali aggiornamenti o richiami attraverso le piattaforme ufficiali
di sicurezza.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Użytkowania Podkładki
RECOIL PAD KICKEEZ MEDIUM 11/8" DUAL ACTION
ALL PURPOSE PAD, BLACK

Wprowadzenie
Podkładka RECOIL PAD KICKEEZ została zaprojektowana w celu zwiększenia komfortu podczas strzelania poprzez
redukcję odrzutu. Niniejsza instrukcja zawiera ważne informacje dotyczące bezpiecznego użytkowania, instalacji
oraz utylizacji produktu, zgodne z regulacjami ogólnymi dotyczącymi bezpieczeństwa produktów w Unii Europejskiej
(EU GPSR).

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj podkładki zgodnie z jej przeznaczeniem, aby uniknąć obrażeń.
Regularnie sprawdzaj stan podkładki. Jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia, nie używaj jej.
Przechowuj podkładkę w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Zawsze stosuj podkładkę w połączeniu z odpowiednim sprzętem strzeleckim.
Informuj innych użytkowników o zasadach bezpieczeństwa dotyczących korzystania z podkładki.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Upewnij się, że podkładka jest prawidłowo zamocowana przed każdym użyciem.
Nie używaj podkładki z bronią, która nie jest zgodna z jej specyfikacjami.
Osoby wrażliwe na odrzut powinny skonsultować się z instruktorem przed użyciem.
Nie używaj podkładki, jeśli jesteś w stanie nietrzeźwym lub pod wpływem substancji odurzających.
Dzieci powinny korzystać z podkładki tylko pod nadzorem dorosłych.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja podkładki:

Upewnij się, że broń jest rozładowana przed przystąpieniem do instalacji podkładki.
Zdejmij starą podkładkę, jeśli jest obecna.
Dopasuj nową podkładkę do końca kolby broni.
Użyj odpowiednich narzędzi, aby zamocować podkładkę na miejscu, upewniając się, że jest stabilna i
nie ma luzów.

Użytkowanie podkładki:

Przyjmij wygodną pozycję strzelecką, upewniając się, że podkładka jest prawidłowo umiejscowiona na
ramieniu.
Strzelaj zgodnie z zasadami bezpieczeństwa, zachowując ostrożność podczas korzystania z broni.
Po zakończeniu strzelania, sprawdź stan podkładki i broni.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Podkładkę można utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj podkładki do ognia ani nie poddawaj jej działaniu wysokich temperatur.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące recyklingu materiałów polimerowych.

Informacje kontaktowe dla dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu, skonsultuj się z lokalnym przedstawicielem handlowym
lub odwiedź stronę internetową producenta.

Dziękujemy za zakup podkładki RECOIL PAD KICKEEZ. Zachowując powyższe zasady bezpieczeństwa, możesz
cieszyć się komfortem i bezpieczeństwem podczas strzelania.
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RECOIL PAD KICKEEZ MEDIUM 11/8" DUAL ACTION
ALL PURPOSE PAD, BLACK Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa RECOIL PAD KICKEEZ tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä ohje sisältää tärkeitä tietoja tuotteen
turvallisesta käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä varmistaaksesi
turvallisen ja tehokkaan käyttökokemuksen.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on yhteensopiva aseesi kanssa ennen käyttöä.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta, ellei sitä ole tarkoitettu lapsille.
Vältä tuotteen käyttöä, jos olet allerginen sen materiaaleille.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja määräyksiä, jotka liittyvät aseiden käyttöön.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Asenna padit huolellisesti ja varmista, että ne ovat tukevasti paikallaan ennen käyttöä.
Vältä lämmön kertymistä padin ympärille, sillä se voi vaikuttaa tuotteen tehokkuuteen.
Älä käytä tuotetta, jos huomaat epätavallista kulumista tai vaurioita.
Suositellaan, että käytät tuotetta vain aikuisen valvonnassa, erityisesti nuorempien ampujien kanssa.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että ase on turvallisesti lukittu ja ei ole ladattu ennen padin asennusta.
Poista vanha pad, jos sellainen on.
Kiinnitä uusi pad tukevasti aseeseen seuraamalla valmistajan ohjeita.
Varmista, että pad on oikein asennettu ja ettei se liiku.

Käyttö:

Käytä tuotetta ainoastaan suunnitellussa ampumaasennossa.
Tarkista säännöllisesti padin kunto käytön aikana.
Pidä huolta, että padin pinta on puhdas ja kuiva ennen käyttöä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, jos se sisältää erikoismateriaaleja.
Tarkista, onko paikallisilla viranomaisilla erityisiä ohjeita tai kierrätysmahdollisuuksia.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen kanssa, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla
on mukanasi tuotteen malli ja valmistusnumero, kun otat yhteyttä.

Huomaa, että turvallisuusohjeet on laadittu EU:n yleisen tuoteturvallisuusasetuksen (GPSR) mukaisesti. Ota yhteyttä
viranomaisiin, jos havaitset tuotteen olevan vaarallinen tai jos tapahtuu onnettomuus. Tarkista myös EU:n Safety
Gate alustalta mahdolliset tuotevetoomukset.
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Säkerhetsinstruktioner för RECOIL PAD KICKEEZ
MEDIUM 11/8" DUAL ACTION ALL PURPOSE PAD,
BLACK

Introduktion
Tack för att du valt RECOIL PAD KICKEEZ MEDIUM. Denna produkt är designad för att minska rekyl och stötkraft
vid skytte, vilket gör att du kan skjuta bekvämt och effektivt. För att säkerställa säker användning av produkten,
vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador. Använd inte en skadad pad.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper när den inte används.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Kontrollera regelbundet för uppdateringar om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid RECOIL PAD KICKEEZ i enlighet med den avsedda användningen.
Undvik att utsätta produkten för extrem värme eller öppen eld, vilket kan skada materialet.
Se till att produkten är korrekt installerad på vapnet innan användning.
Om du upplever obehag eller smärta under användning, avbryt omedelbart och konsultera en professionell.

Instruktioner för installation och användning

Installation av RECOIL PAD KICKEEZ:

Välj en ren och torr yta för installation.
Ta bort eventuell befintlig pad eller kuddar från vapnet.
Placera RECOIL PAD KICKEEZ på bakre delen av vapnet.
Använd lämpliga skruvar eller fästen för att säkra produkten på plats, se till att den sitter ordentligt.
Kontrollera att produkten inte blockerar någon del av vapnet eller dess funktioner.

Användning av RECOIL PAD KICKEEZ:

När du använder vapnet, håll det på ett säkert och stabilt sätt.
Justera din axelplacering för att säkerställa att RECOIL PAD KICKEEZ är i rätt position för maximal
komfort och effektivitet.
Följ alla säkerhetsanvisningar för skytte och användning av vapen.

Avfallsanvisningar
När RECOIL PAD KICKEEZ inte längre är i bruk, kassera den på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning av plastmaterial.
Undvik att kasta produkten i naturen eller på olämpliga platser.

Kontaktinformation för vidare support
För ytterligare frågor eller support angående RECOIL PAD KICKEEZ, vänligen kontakta tillverkaren eller
återförsäljaren. Se till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig vid kontakt.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner och för att du bidrar till en säker användning av RECOIL PAD
KICKEEZ MEDIUM.
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Pokyny pro bezpečné používání podložky RECOIL
PAD KICKEEZ MEDIUM 11/8" DUAL ACTION ALL
PURPOSE PAD

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili podložku RECOIL PAD KICKEEZ. Tento produkt byl navržen tak, aby poskytoval
maximální pohodlí a ochranu při střelbě. Abychom zajistili vaši bezpečnost a spokojenost, prosím, přečtěte si
následující pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si vždy důkladně přečtěte návod a bezpečnostní pokyny.
Zkontrolujte, zda je produkt neporušený a bez viditelných vad.
Používejte produkt pouze pro zamýšlený účel.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě jakýchkoli pochybností ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před každým použitím zkontrolujte, zda je podložka správně připevněna k zbrani.
Pokud pocítíte jakékoli nepohodlí nebo bolest během používání, přestaňte používat produkt a vyhledejte
odbornou pomoc.
Nepoužívejte podložku, pokud je poškozená nebo opotřebovaná.
Vyhněte se vystavení podložky extrémním teplotám a vlhkosti, které by mohly ovlivnit její výkon.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace podložky:

Ujistěte se, že máte správné nástroje pro instalaci.
Podložku umístěte na pažbu zbraně tak, aby byla pevně a bezpečně připevněna.
Zkontrolujte, zda je podložka vyrovnaná a správně umístěná.

Používání podložky:

Před střelbou si nastavte zbraň tak, aby byla pohodlně umístěna na rameni.
Ujistěte se, že máte správný úchop a postavení, abyste minimalizovali zpětný ráz.
Při střelbě se soustřeďte na stabilní a kontrolované pohyby.

Pokyny pro likvidaci
Podložku likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je podložka poškozená nebo nefunkční, zvažte její recyklaci, pokud je to možné.
Nikdy nepohazujte produkt do běžného odpadu, pokud obsahuje materiály, které by mohly být nebezpečné
pro životní prostředí.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy ohledně bezpečnosti nebo použití produktu, obraťte se na svého prodejce nebo výrobce.
Ujistěte se, že máte k dispozici všechny potřebné informace o produktu, včetně čísla modelu a data zakoupení.

Závěr
Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání podložky RECOIL PAD KICKEEZ. Vaše
bezpečnost je naší nejvyšší prioritou. Děkujeme, že jste si vybrali náš produkt, a přejeme vám mnoho úspěchů při
střelbě.




